280 REMEDY—DOLPHIN—POLECAT L Jaga

Jalaga occurs in a hymn of the Atharvaveda,® where it denotes
a remedy, perhaps, for a tumour or boil.t The commentator
on this passage and the Kausika ‘Siitra® regard Jalasa as
meaning * urine,” which seems a probable interpretation.® But
Geldner” thinks that rain-water, conceived as urine, is meant ;.
and the Naighantuka® identifies jalasa and udaka ¢ water.’
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Jasa is the name of some aquatic animal or fish in the’
Atharvaveda® and the Taittiriya Samhita.? The commentary
on the latter- text explains it by makara, probably meaning
¢dolphin.’ The word also occurs in the Gopatha Brihmana.?

Cf. Jhasa.

1.xi, 2, 25. There are various read- Cf. Zimmer, Altindisches Lcben, 96,
ings: jhasa, jakha, jagha. Whitney, Translation of the Atharva-
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3 ii, 2, 5.

Jahaka, the ¢polecat,” is mentioned as a victim at the
Aévamedha, or horse sacrifice, in the Yajurveda.! Sayana?
thinks it means a jackal living in holes (vila-vas? krosta).

t Taittirlya Samhitd, v. 5, 18, 1] l saneyi Samhitd, xxiv. 36. Cf. Zimmer,

Maitrayani Samhitd, iii. 14, 17; Vaja- | Altindisches Leben, 86.
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Jahnu occurs only in the plural in the legend of Sunahsepa,
who is said to have obtained, as Devarita, both the lordship
of the Jahnus and the divine lore of the Gathins.! A Jahnava,
ot descendant of Jahnu, was, according to the Paficavimsa

_ 1 Ajtareya Brihmana, vii. 18 (Jah- ing is different and the sense altered :
Mtdﬂhipat)}cdaiwvdcmGﬁtlu'mim); Jahnandoy cadhitasthive daive vede ca
- AYvaliyana Srauta Sitra, xii. 14; | Gathinal. The two ca’s cannot be
Sdakhayana Srauta Sttra, xv. 27 (p.195, | justified, and the text must be in-
1. ax, ed. Hillebrandt, where the read- | torrect).



